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[TRANSLATION   TRADUCTION]

No. 5839. TREATY OF COMMERCE AND NAVIGATION1 
BETWEEN DENMARK AND PERU. SIGNED AT LIMA, 
ON 10 JUNE 1957

His Majesty the King of Denmark and His Excellency the President of the 
Republic of Peru, being equally desirous of encouraging the development of 
commercial relations between Denmark and Peru, have resolved to conclude 
a Treaty of Commerce and Navigation to this end and have appointed as their 
respective plenipotentiaries :

His Majesty the King of Denmark : His Excellency Mr. Viggo Jensen, his Ambas 
sador Extraordinary and Plenipotentiary in Peru;

His Excellency trje President of the Republic of Peru : His Excellency 
Dr. Manuel Cisneros S nchez, President of the Council of Ministers and 
Minister for Foreign Affairs,

who, having exchanged their full powers, found in due and good form, have 
agreed on the following provisions :

Article I

Each High Contracting Party undertakes to apply, in respect of the other, 
the principle of the most-favoured-nation treatment in all matters relating to 
the rights of their nationals and the treatment of goods imported, exported and 
in transit, and in matters relating to navigation.

Article II

The nationals, products, ships and vessels of one High Contracting Party 
shall, in particular, enjoy the following facilities and advantages in the territory 
of the other :

(A) In all matters relating to the protection of their person and property, 
the conduct of commercial, shipping and industrial enterprises, the right to 
acquire and to own movable and immovable property and to dispose thereof, 
and as regards the obligation to pay taxes, duties and fees of any kind, the 
nationals of one country shall unconditionally be accorded the same treatment 
as the nationals of the most favoured nation.

(B) The agricultural and industrial products of one country shall in no 
circumstances be subject in the other country to any customs duties, taxes or

1 Came into force on 11 March 1961, one month after the exchange of the instruments of 
ratification which took place at Lima on 11 February 1961, in accordance with article VI.


